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Presuda Općeg suda u predmetu T-2/21 | Emmentaler Switzerland/EUIPO (EMMENTALER) 

Pojam „emmentaler” ne može se zaštititi kao žig Europske unije za sireve 

 

Emmentaler Switzerland je pri Međunarodnom uredu Svjetske organizacije za intelektualno vlasništvo ishodio 

međunarodnu registraciju verbalnog znaka EMMENTALER za proizvode koji odgovaraju opisu „sirevi sa zaštićenom 

oznakom izvornosti ‚emmentaler’”1. 

Ured Europske unije za intelektualno vlasništvo (EUIPO) obaviješten je o toj međunarodnoj registraciji, ali je 

ispitivačica odbila prijavu za registraciju2. Emmentaler Switzerland stoga je podnio žalbu koju je zatim drugo žalbeno 

vijeće EUIPO-a odbilo jer je žig za koji je podnesena prijava bio opisan3. 

Svojom presudom Opći sud odbija tužbu koju je tužitelj podnio protiv odluke žalbenog vijeća. U tom predmetu 

ispituje je li žalbeno vijeće povrijedilo članak 7. stavak 1. točku (c) Uredbe 2017/1001 time što je smatralo da je žig za 

koji je podnesena prijava opisan. Osim toga, pojašnjava vezu između članka 74. stavka 2. te uredbe, koji se odnosi 

na opisne znakove ili oznake koji se mogu zaštititi kao zajednički žigovi, i članka 7. stavka 1. točke (c) navedene 

uredbe, koji se odnosi na opisne žigove. 

Ocjena Općeg suda 

S jedne strane, što se tiče opisnog karaktera žiga za koji je podnesena prijava, Opći sud smatra da, s obzirom na 

indicije koje je žalbeno vijeće uzelo u obzir, relevantna njemačka javnost odmah razumije znak EMMENTALER kao da 

označava vrstu sira. Budući da je za odbijanje registracije znaka dovoljno da on ima opisni karakter u jednom dijelu 

Unije, koji se po potrebi može odnositi samo na jednu državu članicu, Opći sud smatra da je žalbeno vijeće pravilno 

zaključilo da je žig za koji je podnesena prijava opisan a da nije potrebno ispitati elemente koji se ne odnose na 

percepciju relevantne njemačke javnosti. 

S druge strane, što se tiče zaštite žiga za koji je podnesena prijava kao zajedničkog žiga, Opći sud podsjeća na to da 

članak 74. stavak 2. Uredbe 2017/1001 predviđa da odstupajući od odredaba članka 7. stavka 1. točke (c) te uredbe, 

znakovi ili oznake koji u trgovini mogu služiti za označavanje zemljopisnog podrijetla predmetnih proizvoda ili usluga 

mogu se zaštititi kao zajednički žigovi. Međutim, to se odstupanje treba usko tumačiti. Tako njegov doseg ne može 

obuhvaćati znakove koji će se smatrati oznakom vrste, kakvoće, količine, namjene, vrijednosti, vremena proizvodnje 

ili nekog drugog obilježja proizvoda o kojima je riječ, nego samo znakove koji će se smatrati oznakom zemljopisnog 

                                                
1 Proizvodi za koje je zatražena registracija su iz razreda 29. Nicanskog sporazuma o međunarodnoj klasifikaciji proizvoda i usluga radi registracije 

žigova od 15. lipnja 1957., kako je revidiran i izmijenjen. 

2 Na temelju članka 7. stavka 1. točaka (b) i (c) Uredbe (EU) 2017/1001 Europskog parlamenta i Vijeća od 14. lipnja 2017. o žigu Europske unije (SL 

2017., L 154, str. 1.) u vezi s člankom 7. stavkom 2. te uredbe. 

3 U smislu članka 7. stavka 1. točke (c) Uredbe 2017/1001. 
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Ostanite povezani! 

podrijetla navedenih proizvoda. Budući da je žig za koji je podnesena prijava opisan za vrstu sira za relevantnu 

njemačku javnost i da se ne percipira kao oznaka zemljopisnog podrijetla navedenog sira, Opći sud zaključuje da on 

ne uživa zaštitu kao zajednički žig. 

NAPOMENA: : Žigovi i dizajni Unije vrijede na cjelokupnom području Europske unije. Žigovi Unije supostoje s 

nacionalnim žigovima. Dizajni Unije supostoje s nacionalnim dizajnima. Prijave za registraciju žiga i dizajna Unije 

podnose se EUIPO-u. Protiv njegovih odluka može se podnijeti tužba Općem sudu. 

NAPOMENA: Tužba za poništenje služi za poništenje akata institucija Unije koji su protivni pravu Unije. Pod 

određenim uvjetima države članice, europske institucije i pojedinci mogu podnijeti tužbu za poništenje Sudu ili 

Općem sudu. Ako je tužba osnovana, akt se poništava. Dotična institucija mora popuniti eventualnu pravnu 

prazninu nastalu poništenjem akta.. 

NAPOMENA: Protiv odluke Općeg suda u roku od dva mjeseca i deset dana od njezina priopćenja može se podnijeti 

žalba Sudu ograničena na pravna pitanja. Na žalbu će se primjenjivati postupak prethodnog dopuštanja. U tu svrhu 

mora biti popraćena zahtjevom za prihvaćanje u kojem se navode važna pitanja koja se postavljaju u žalbi za 

jedinstvo, dosljednost ili razvoj prava Unije. 

Neslužbeni dokument za medije koji ne obvezuje Opći sud. 

Cjelovit tekst presude objavljuje se na stranici CURIA na dan objave.  

Osoba za kontakt: Iliana Paliova ✆  (+352) 4303 4293 

Snimke s objave presuda nalaze se na „Europe by Satellite” ✆  (+32) 2 2964106 

 

 

https://curia.europa.eu/juris/documents.jsf?nat=or&mat=or&pcs=Oor&jur=C%2CT%2CF&num=T-2%252F21&for=&jge=&dates=&language=hr&pro=&cit=none%252CC%252CCJ%252CR%252C2008E%252C%252C%252C%252C%252C%252C%252C%252C%252C%252Ctrue%252Cfalse%252Cfalse&oqp=&td=%3BALL&avg=&lgrec=en&page=1&lg=&cid=13771745
http://ec.europa.eu/avservices/ebs/schedule.cfm?page=1

